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/ 2. BUTTONS
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* Power cord quantity and plug type vary by regions.



/ 3. CONNECTIONS

/ 4. BLUETOOTH® PAIRING

HK Aura Studio 3



/ 5. LIGHTING ON/OFF
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• Bluetooth version: 4.2

• Support: A2DP 1.3, AVRCP 1.6

• Transducers: 40 mm x 6 pcs (Mid-high range); 130 mm x 1 pc (Subwoofer)

• Rated power: 2 x 15 W RMS + 1 x 100 W RMS

• Frequency response: 45 Hz – 20 kHz (-6 dB)

• Signal to noise ratio:  80 dB at 15 W (Mid-high range); 
80 dB at 100 W (Subwoofer)

• Power supply: 100 – 240 V ~ 50/60 Hz

• Bluetooth transmitter power: 0 – 9 dBm

• Bluetooth transmitter frequency range: 2.402 – 2.480 GHz

• Bluetooth transmitter modulation: GFSK, π/4 DQPSK, 8DPSK

• Dimension (H x W x D): 283.6 x 232 x 232 mm / 11.2” x 9.1” x 9.1”

• Weight: 3.6 kg (7.9 lb)
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/ FR

1. PAKKAUKSEN SISÄLTÖ
2. PAINIKKEET: ETUOSA; TAKAOSA
3. LIITÄNNÄT 

1. CONTENU DE LA BOÎTE
2. BOUTONS : AVANT ; ARRIÈRE
3. CONNEXIONS 

4.  BLUETOOTH® -LAITEPARIN 
MUODOSTAMINEN

5. VALAISTUS PÄÄLLE/POIS

4. JUMELAGE BLUETOOTH®
5. MARCHE/ARRÊT ÉCLAIRAGE

• Bluetooth-versio: 4.2

• Tuki: A2DP 1.3, AVRCP 1.6

• Elementit: 40 mm x 6 kpl (keski-ylärekisteri); 130 mm x 1 kpl (subwoofer)

• Nimellisteho: 2 x 15 W RMS + 1 x 100 W RMS

• Taajuusvaste: 45 Hz – 20 kHz (-6 dB)

• Signaali-kohinasuhde:  80 dB @ 15 W (keski-ylärekisteri);  
80 dB @ 100 W (subwoofer)

• Virtalähde: 100 – 240 V ~ 50/60 Hz

• Bluetooth-lähettimen teho: 0 – 9 dBm

• Bluetooth-lähettimen taajuusalue: 2.402 – 2.480 GHz

• Bluetooth-lähettimen modulaatio: GFSK, π/4 DQPSK, 8DPSK

• Mitat (K x L x S): 283.6 x 232 x 232 mm / 11.2” x 9.1” x 9.1”

• Paino: 3.6 kg (7.9 lb)

• Version Bluetooth : 4.2
• Support : A2DP 1.3, AVRCP 1.6
• Transducteurs :  6 x 40 mm (plage médiums-aigus) ;  

1 x 130 mm (basses fréquences)
• Puissance nominale : 2 x 15 W RMS + 1 x 100 W RMS
• Réponse en fréquence : 45 Hz – 20 kHz (-6 dB)
• Rapport signal sur bruit :  80 dB à 15 W (plage médiums-aigus) ;  

80 dB à 100 W (basses fréquences)
• Alimentation électrique : 100 – 240 V~, 50/60 Hz
• Puissance de l’émetteur Bluetooth : 0 – 9 dBm
• Bande de fréquences de l’émetteur Bluetooth : 2,402 - 2,480 GHz
• Modulation de l’émetteur Bluetooth : GFSK, π/4 DQPSK, 8DPSK
• Dimensions (H x L x P) : 283,6 x 232 x 232 mm / 11,2” x 9,1” x 9,1”
• Poids : 7,9 lb (3,6 kg)



Торговая марка: HARMAN/KARDON
Назначение товара: Активная акустическая система
Изготовитель: Харман Интернешнл Индастриз 

Инкорпорейтед, США, 06901 Коннектикут, 
г.Стэмфорд, Атлантик Стрит 400, офис 1500

Страна происхождения: Китай
Импортер в Россию: OOO “ХАРМАН РУС СиАйЭс“, Россия, 

127018, г.Москва, ул. Двинцев, д.12, к 1
Гарантийный период: 1 год
Информация о сервисных центрах:  www.harman.com/ru    тел. +7-800-700-0467
Срок службы: 3 года

Товар сертифицирован 
Дата производства: Дата изготовления устройства определяется 

по двум буквенным обозначениям из 
второй группы символов серийного номера 
изделия, следующих после разделительного 
знака «-». Кодировка соответствует порядку 
букв латинского алфавита, начиная с января 
2010 года: 000000-MY0000000, где «M» - 
месяц производства (А - январь, B - февраль, 
C - март и т.д.) и «Y» - год производства (A - 
2010, B - 2011, C - 2012 и т.д.).

Используйте устройство только по прямому назначению в соответствии с 
предоставленной инструкцией. Не пытайтесь самостоятельно вскрывать 
корпус товара и осуществлять ремонт. В случае обнаружения недостатков 
или дефектов, обращайтесь за гарантийным обслуживанием в соответствии с 
информацией из гарантийного талона. Особые условия хранения, реализации 
и (или) транспортировки не предусмотрены. Избегайте воздействия 
экстремальных температур, долговременного воздействия влаги, сильных 
магнитных полей. Устройство предназначено для работы в жилых зонах. Срок 
годности не ограничен при соблюдении условий хранения. Пожалуйста, не 
утилизируйте устройства с литий-ионными аккумуляторами вместе с бытовыми 
отходами. 
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The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by 
the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN International 
Industries, Incorporated is under license. Other trademarks and trade names 
are those of their respective owners.

Este equipamento não tem direito à proteção contra interferência prejudicial 
e não pode causar interferência em sistemas devidamente autorizados.
Para maiores informações, consulte o site da ANATEL – www.anatel.gov.br 
Este produto está homologado pela ANATEL, de acordo com os 
procedimentos regulamentados pela Resolução n°. 242/2000 e atende aos 
requisitos técnicos aplicados.

* Power cord quantity and plug type vary by regions.
* Antallet af strømkabler og stiktypen anhænger af regionen.
* Länge des Netzkabels und Steckertyp können je nach Region unterschiedlich sein.
* Ο αριθμός καλωδίων τροφοδοσίας και ο τύπος βυσμάτων διαφέρουν ανάλογα με την περιοχή.
* El número de cables y el tipo de enchufe varían según la región.
* Virtajohtojen määrä ja pistokkeen tyyppi vaihtelevat alueittain.
* Le nombre de cordons d’alimentation et le type de prise varient en fonction de la région.
* A tápkábel mennyisége és a csatlakozó típusa régiónként változik.
* La quantità di cavi e il tipo di connettore variano a seconda della regione.
* Aantal en stekkertype van het netsnoer kan per regio verschillen.
* Mengde strømledning og kontakttype varierer etter regioner.
* Liczba kabli zasilania i rodzaj wtyczki mogą być różne w zależności od regionu.
* A quantidade e o tipo de plugue dos cabos de alimentação podem variar de acordo com a região.
* Antalet strömkablar och typ av kontakt kan variera beroende på region.
* Güç kablosu miktarı ve fiş tipi bölgelere göre farklılık gösterir.
* Количество кабелей питания и тип розетки варьируются в зависимости от региона поставки.
* 电源线数量和插头类型因地区而异。
* 電源線數量和插頭類型因地區而不同。
* Jumlah kabel daya dan jenis steker berbeda-beda berdasarkan wilayah.
* 電源コードの数量およびプラグのタイプは地域によって異なります。
* 전원 코드 수량 및 플러그 타입은 지역에 따라 다릅니다.

 * يختلف عدد أسلاك الطاقة ونوع القابس حسب المنطقة.

* כמות כבלי חשמל וסוג התקע משתנים לפי האזור.




